) Plamen

-

Calorex 100

~\

/




G68

585

@120

qe8

O O
O O
O [ 4
c O
@) O
O O
(@]
td
T4
Sv9 ﬁ
cococooocoo® ‘"-_

O

157

checccsss |f

arl

819



ES Requisitos de informacién que deben cumplir los aparatos de calefaccion de combustible sélido
(REGLAMENTO (UE) 2015/1185 DE LA COMISION)
IT Informazioni obbligatorie per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale a combustibile solido
(REGOLAMENTO (UE) 2015/1185 DELLA COMMISSIONE)
ET Tahkekiituse-kohtkiitteseadmete kohta ndutav teave
(KOMISJONI MAARUS (EL) 2015/1185,)
FI Kiinte#dd polttoainetta kiyttavien paikallisten tilalimmittimien tietovaatimukset
(KOMISSION ASETUS (EU) 2015/1185)

Identificador(es) del modelo:
Identificativo del modello:

Mudelitihis(ed): Calorex 100
Mallitunniste(et):

Funcionalidad de calefaccion indirecta:
Funzionalita di riscaldamento indiretto:
Kaudse kiitmisfunktsiooniga:

Epédsuora lammitystoiminto:

no/no/eilei

Potencia calorifica directa:
Potenza termica diretta:
Otsene soojusvdimsus:
Suora limpoteho:

kW 7,5

Potencia calorifica indirecta:
Potenza termica indiretta:
Kaudse kiitmise soojusvdimsus:
Episuora lampoteho:

Combustible/ Combustibile/ Kiitus/ Polttoaine - Madera en tronco,
contenido de humedad <25%
- Ceppi di legno con tenore
di umidita < 25 %

- Kiittepuud,
niiskusesisaldus < 25 %

- Halot, kosteuspitoisuus <

25 %
La eficiencia energética estacional de calefaccion de espacios:
L'efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente:
Kiitmise sesoonne energiatdhusus (1 S ) arvutatakse aktiivse seisundi s % 70.8
sesoonse energiatdhususena: ? ’
Tilalammityksen kausittainen energiatehokkuus (n S ) lasketaan
tilalammityksen kausittaisena energiatehokkuutena aktiivitilassa:
Emisiones resultantes de la calefaccion de espacios a potencia PM 37
calorifica nominal (*): 0GC 9
Emissioni dovute alriscaldamento d'ambiente alla potenza termica mg/Nm*
nominale (*): CO (13% 0O 2) 808
Kiitmisel nimisoojusvoimsusel tekkiv heide (*):
Tilalammityksen péddstot nimellislampoteholla (*): NOx 121
Emisiones resultantes de la calefaccion de espacios a potencia PM -
calorifica minima (*): 0GC mg/Nm* ]
Emissioni dovute al riscaldamento d'ambiente alla potenza termica (13% 02)
minima (*): co -
Kiitmisel minimaalsel soojusvdimsusel tekkiv heide (¥): NO )
Tilalammityksen péddstot vihimmaisldmpoteholla (*): *




Potencia calorifica nominal:
Pot i i inale:
otenza termica nominale P oo W 75
Nimisoojusvoimsus:
Nimellislamp6teho:
Potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Potenza termica minima (indicativa): N.A.
.. . o~ . . P min kW
Minimaalne soojusvdimsus (soovituslik): e.o.a.
Vihimmiislampoteho (ohjeellinen): e.s.
Eficiencia til a potencia calorifica nominal:
Efficienza utile alla potenza termica nominale:
K . . . ~e . T| th,nom % 80,8
asutegur nimisoojusvoimsusel:
Hyotysuhde nimellislampoteholla:
Eficiencia 1til a potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Efficienza utile alla potenza termica minima (indicativa): N.A.
.. . o . N M th,min %
Kasutegur minimaalsel soojusvdimsusel (soovituslik): e.o.a.
Hyotysuhde vdhimmaislampoteholla (ohjeellinen): e.s..

Tipo de control de potencia calorifica/de temperatura interior:
ATipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente:
Soojusvdimsuse tiilip/toatemperatuuri seadistamine:

Lammityksen/huonelampdétilan sdadon tyyppi:

-Potencia calorifica de un solo nivel,
sin control de temperatura interior

- potenza termica a fase unica senza
controllo della temperatura ambiente
- Uheastmelise soojusvoimsusega,
toatemperatuuri seadistamiseta

- yksiportainen lammitys ilman
huonelampdétilan sddtod

Otras opciones de control:
Altre opzioni di controllo:
Muud seadistamisvoimalused:
Muut sdatomahdollisuudet:

no/no/eil/ei

Informacion de contacto:
Contatti:

Kontaktandmed:
Yhteystiedot:

Plamen d.o0.0. , Njemacka 36,
34000 PoZega, Republika Hrvatska

(*) PM = particulas, OGC = compuestos organicos gaseosos, CO = monéxido de carbono, NO x = 6xidos de nitrégeno
(*) PM = particolato, OGC = composti gassosi organici, CO = monossido di carbonio, NO x = ossidi di azoto

(*) PM = tolm, OGC = orgaanilised gaasilised iihendid, CO = vingugaas, NO x = limmastikoksiidid.

(*) PM = hiukkaset, OGC = orgaanisesti sitoutunut hiili, CO = hiilimonoksidi, NO x = typen oksidit
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Zbrinjavanje otpada: @

Proizvod je zapakiran u ambalaZu koja ne ugroZava okoli$ i koja se moZe zbrinuti preko lokalnih mjesta za reciklazu.
Za zbrinjavanje dotrajalog proizvoda kontaktirajte lokalno komunalno poduzece ili reciklazno dvoriste.

Abfallentsorgung:
Das Produkt ist in einer Verpackung eingepackt, die umweltfreundlich ist und an lokalen Recyclinghdfen entsorgt werden kann.
Um Ihr altes Produkt zu entsorgen, wenden Sie sich an Ihr értliches Versorgungsunternehmen oder den Recyclinghof.

Waste management:
The product is packaged in environmentally friendly packaging that can be disposed of through local recycling points.
Contact your local utility company or recycling yard to dispose of your old product.

Vertues écologiques:
L'ustensile est emballé avec des matiéres totalement recyclables localement.
Pour le recyclage de 'ustensile vous referez aux législations locales sachant que le fonte est 100% recyclable.

Nakladani s odpady:
Vlyrobek je zabalen v ekologicky nezavadném obalu, ktery Ize vyhodit do kontejnerd na tfidény odpad.
Pokud chcete stary vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni komunalni sluzby nebo recyklaéni dvar.

Nakladanie s odpadmi:
Produkt je zabaleny v ekologickom baleni, ktory méZete zlikvidovat' prostrednictvom miestnych recyklacnych bodov.
K likvidacii vasho starého produktu kontaktujte miestny rad alebo recyklaént spoloénost’.

Gospodarka odpadami:
Produkt pakowany jest w opakowania przyjazne dla srodowiska, ktére moga by¢ utylizowane w lokalnych punktach recyklingu.
W celu pozbycia sie zuzytego produktu nalezy skontaktowac si¢ z lokalnym zaktadem utylizacji lub punktem recyklingu.

Ravnanje z odpadki:
Izdelek je pakiran v okolju prijazno embalaZzo, ki jo lahko odstranite na lokalnih reciklaznih mestih.
Za odstranjevanje starega izdelka se obrnite na lokalno komunalno podjetje ali podietje za recikliranje.

YnpaBneHue Ha oTnagbuuTe:

MpopykTa e onakoaH B Ge3onacHa 3a okonHaTa cpeaa onakoBka, KosiTo Moxe fja Gbe U3XBbprieHa Uiv npefaseHa Ha MECTHO CbopbXeHue
3a peLuknmpare.

CBbpXeTe Ce C MecTHaTa komnaHus 3a 06paboTka M peLuknvpaHe Ha OTNadbLy 3a fia U3XBbPINTE CTapus CY MPOAYKT.

Alaxeipion Twv amoBARTWV:
To mpoidv ouakeuadetal ae IAIKY TTpog To TepIBAANOV GUKEUATia TTOU PTTopEi va aTroppIPBei € TOTTIKA anueia avakUKAwang.
ETmiKoIvwvroTe pe TV TOTTIKA €Taipeia kovig weeAeiag A TNV auhi avakUkAwang yia va amroppilpete 1o TTaAid aag TTpoidv.

Gestionarea deseurilor:
Produsul este ambalat in ambalaje ecologice care pot fi eliminate prin punctele locale de reciclare.
Contactati compania locald de servicii publice sau centrul de reciclare pentru a elimina vechiul dvs. produs.

Avfallshantering:
Produkten &r forpackad i en miljovanlig forpackning som kan kasseras genom pa atervinningsstationer.
Kontakta ditt lokala elfdretag eller atervinningsanlaggning for att kassera din gamla produkt.

Gestion de embalajes:
El producto estd empaquetado en un embalaje ecologico que puede ser reciclado en los puntos de reciclaje habituales y previstos de su localidad.
Pongase en contacto con su compariia local de servicios o con un centro de reciclaje para deshacerse del utensilio antiguo.

Gestione dei rifiuti:
Il prodotto & confezionato in imballaggi ecocompatibili che possono essere smaltiti tramite i punti di riciclaggio locali.
Contattare la societa di servizi locali o il centro di riciclaggio per smaltire il vecchio prodotto.

Jaatmehooldus:
Toode on pakendatud keskkonnasaastlikku pakendisse, mille saab kdrvaldada kohalike kogumispunktide kaudu.
Vana toote kdrvaldamiseks podrduge kohaliku kommunaalettevétte véi ringlussevdtutehase poole.

Jatteenkasittely:
Tuote on pakattu ymparistoystavalliseen pakkaukseen, joka voidaan havittaa paikallisen kierratyspisteen kautta.
Ota yhteytta paikalliseen yleishyddylliseen laitokseen tai kierratyskeskukseen vanhan tuotteesi havittdmiseksi.

Kako Aa ro oTcTpaHuTe NPON3BOAOT:
Mpon3BOaOT € CrakysaH BO €KOMOLLKO NaKyBarLe LITO MOXe Aa Ce OTCTPaHI BO HEKO] Ofl NOKANHIUTE MyHKTOBM 3a PELIKIAPaH:E.
KoHTakTipajTe ja BaluaTta fokanHa KoMyHanHa koMnaHuja Uiv OTnaf 3a peLmKnuparbe 3a fia ro OTCTpaHuTe CTaphoT NPOU3BOL.

Ynpaerbatbe oTnagom:
Mpou3Bog je nakosaH y amBanaxy koja He yrpoaBa OKOMWLL W Koja Ce MOXe OANOXUTY Ha NOKaNHUM peLuKra)HUM MecTuMa.
OGpatuTe Ce NoKanHoM KOMyHaIHOM Npefy3eLly Ui peLKa)HOM ABOPULLTY fa GKCTe OANOXUMM CTapy Mpou3BOA.

YpaneHue u nepepaboTka OTXOA0B:
V3nenve ynakoBaHo B 3KOMOMMYECKM YNCTYHO YNIAKOBKY, KOTOPYIO MOXHO YTUNN3MPOBATL YEPE3 MECTHbIE MyHKTbI NepepaboTku.
O6paTnTECh B MECTHYHD KOMMYHabHYI0 KOMMAHWI0 UMK YTUNM3ALMOHHBIN cknag, YTobbl M3baBuTbCs OT Baluero cTaporo usgenus.

Menaxhimi i mbetjeve:

Produkti éshté i paketuar me ambalazh migésor me mjedisin, i cili mund té hidhet pérmes pikave lokale té riciklimit.
Kontaktoni njé kompani vendore ose shérbimet e riciklimit pér t& hedhur produktin tuaj té vjetér.
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